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Előfizetési feltételek: 
Fizetendő Debreczenben. 

Egész évre . . . . . . . . . 2 frt. 
Fél évre 1 

Községeknek 60 kr. éyi postadíj előleges 
beküldése atáa ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Kózsa-tér 16-dik sz. házban, (kenyér-piaez, 

Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) 
, Kéziratok Tissza nem adatnak. ^ 

nmuEitiui 
TÁRSADALMI ES VEGYES TAETALMÜ HETILAP. 

Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyilttéru-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések és előfizetések helyben a "kiadói 
"hivatalnál, Csáthy Fer. és Társa, Telegdi 
K. Lajos és László Albert könyvkereske­
désében, Budapesten : Gróldberger A. V., 
Blochner J., Eckstein Bernát és Kaasenstein 
és VogUr, Bécsben, Prágában Haasenstein 
és Vogler, A. Oppelih, SchalecJc H. éB 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank­
furtban: 0-i-L. Daube és Mosse Eudolf 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. \A 
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Ezredéves kiállítás. 
Debreczen, 1894% aug. 11. 

Az 1896-iki ezredéves kiállítás szervezési 
előmunkálatait; lényegökhen befejezték és most 
már a tulajdonképeni kiállítási munkák idő­
szaka kezdődik. 

Az országos bizottság és csoportbizott­
ságok megállapították a kiállítás mindegyik 
osztályának programmját és keretei t ; sok me­
rész, újító eszmét fogadtak el, nagy rátörő 
czélokat tűztek ki. 

A kiállítás ügyeit intéző kormányférfiak 
nem riadtak vissza semmi költségtől, hogy ugy 
az egész kiállítási terület, mint az egyes kiál­
lítási épületek méltó színhelyei legyenek az 
országos évezredi versenynek, a megvalósítandó 
nagy eszméknek. 

Száz meg száz munkás kéz jöt t mozgásba, 
hogy a városligetet átalakítsák az ezredéves 
kiállítás színhelyévé, a hol azután föl lehet 
építeni a csarnokokat, a melyek a nemzeti 
munka remekeit befogadják majd. A kiállítási 
igazgatóság szétküldte a bejelentési ivek tiz 
ezreit és minden városban, minden megyében 
működnek már a közegek, a kik az egyes kiál­
lítóknak megadják a szükséges útbaigazításukat. 

Most a nemzet munkásain van a sor, 
hogy a kijelölt, kitűzött kereteket betöltsék 
tehetségűk és fogalmuk eredményeivel, hogy 
bejelentsék az ész és kéz remekeit, melyek 
bemutatásával tanúsítani fogják, hogy ezer év 
multával a műveltség milyen magas fokára 
emelkedett a nemzet ; az őstermelés, az ipar, 
a kulturális haladás minő alkotásai és vívmá­
nyai biztosítják a magyar államnak a második 
évezredét. 

A nemzeti lelkesedés nem rég múlt hatal­
mas megnyilvánulása fölkeltette az egész mű­
velt világ érdeklődését és a nemzet minden fiá 
most még inkább megfogja ragadni az alkalmat j 
mely 1896-ban kínálkozni fog arra , hogy a 
vilkágal megismertessük a most megnyilatkozott 

erkölcsi erőnek szellemi és anyagi 
eszközeit is. 

Az időpont most a legkedvezőbb. —Most , 
mikor a nemzet annyira egynek érezte magát, 
most gondoljon mindegyikünk arra , hogy a 
miilenium ünnepén mivel fog a maga részéről 
hozzájárulni ahoz, miszerint a nemzeti próba­
tétel a nagyszabású kerethez, a kitűzött czelhoz, 
évezredenkint csak egyszer ismétlődő alkalom­
hoz méltó legyen. 

Es már most szükséges, hogy mindegyik 
kiállító jelentkezzék; mert igy egyrészt a kiál­
lítóknak kellő idejük marad, hogy a kerületi 
bizottságoktól utbaigazitást kérjenek és a be­
jelentett tárgyak elkészítésére megfelelő gondot 
fordítsanak, másrészt pedig a rendezéssel meg 
bízott közegek gondoskodhatnak arról, hogy az 
idejekorán bejelentett kiállítási tárgyak kellőleg 
érvényesüljenek és a nemzeti munka millió és; 
millió remeke harmonikusan rendezett, mindéi] 
részében gondosan egybeillesztett egészet ké­
pezzen. 

Tehát itt az ideje, hogy a nemzeti munka 
összes képviselői az alkalmat, a hol a hazafias 
felbuzditást évezredre szóló alkotásban meg­
testesíthetik, siessenek megragadni és az 1896. 
évi milleniumi kiállításon bemutatandó reme­
keiket az illetékes közegek és testületeknél 
bejelenteni tovább ne késsenek. 

Megfelebbezett közgyűlési 
határozat. 

Dedreesen, 1894. aug. 11. 

Jövedelmi források czime alatt tárgyalta e lap 
múlt számának első czikke azt a nagyon helyén való 
eszmét, hogy e város kulturális fejlődésével növekvő 
pénz-áldozatok fedezéséről, uj jövedelmi források 
nyitásával mielőbb mikép kell gondoskodni s e 
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czikk nem lenne egész, ha hozzá nem adnók a 
:vü vetkezőket. 

A múltkori czikk elmondta, hogy a város 
önként lemond több jövedelmi forrásról. Meg is 
nevezett egyet és mást, s főkép azt hangsúlyozta, 
hogy kár volt magán vállalkozónak adni a cserei 
levágott fák hazaszállithatási jogát, mert ba a város 

hatalmi jinaga veszi a kezébe az ügyet, a kezelést, hát 
tekintélyes haszna keletkezik. 

A közgyűlés többsége többek érvelése daczára 
is azon magán vállalkozónak adta. a faszállitási 
jogot, a ki a Gutról ipar vasúton hordatta be az ott 
vágott fát, szert tevén ugyan tekintélyes haszonra s 
töokre téve a fuvarozó ipart, mely csak 12—15 év 
alatt is igen tekintélyes haszonnal járó vállal­
kozás volt. 

Nagyon helyesen tette egyfelől az a néhány 
bizottsági tag, másfelől pedig a fuvarozók meg­
bízottai, hogy e közgyűlési határozatot megváltozó-
tatás czéljából megfelebbezték s igen óhajtandó 
volna, ba a miuiszter megváltoztatná e határozatot 
s a faszállitást uj elbírálás alá bocsátaná. 

Tudjuk mi nagyon méltányolni érdemes főer-
dőmesterünk érvelését, ki a körülményekhez leg­
megfelelőbbnek találja, hogy a régi vállalkozónak 
adassék ez uj szállítási vállalat is, mert neki mái-
kész vasútja van s mert a fuvarosok az uj ültetésü 
erdőséget nagyban rongálnák stb. 

Ha nem több 100,000 forintról van szó, üsse 
a kő, mi bizony nem törődnénk ezzel a dologgal, de 
nem értjük, miért idegenkedik a város belemenni 
ilyen vállalatba, mely kétségtelenül haszonnal jár, a 
mire pedig nagy szűkségünk van. 

Nagyon jól mondta a múltkori czikk irója, 
hogy nincs az sehol megírva, miszerint a város, vagy 
többek rovására egyetlen egy egyén elvigye a dus 
hasznot s mi hiszszük is, hogy ha a város maga 
akarja a szállítást kezelni, még kiadása is igen 
csekély lenne, mert a. vállalkozó nagyon olcsón 
bocsátaná át a vasúti felszerelést, a mennyiben azt 
felszedni s másutt kellene felhasználnia, ha kellene 
valahol. De tegyük fel, hogy nem adná át a felsze­
relést, nos, ha ő érdemesnek találta a jövedelemért 
a jelentékeny tőke befektetést, miért ne volna az 
érdemes magának a városnak, melynek uj jövedelmi 
forrásokat kell nyitni? 

A fuvarosok kérelme, hogy nekik adassék a 
faszállitási jog, egy kissé merész, de nem méltány­
talan, mert ez által a lótenyésztés emelése is esz­
közöltetnék, de mind a mellett mi azt hiszszük, 
legjobb volna, ha a város egyáltalában nem akar 
belemenni a vállalatba, konzorcziumot alakítani 
helybeli tőkével, helybeli polgáruk pénzéből s ezekre 
bízni a kezelést, igy a haszon megoszlanak s a 
város mégis jövedelmet kapna, mig igy más szedi 
az epret! 

Nem tudom én, hogy volt? Csábított az élet, 
Szivemben annyi vágy, annyi remény égett — 
Lelkemben az álom, álom után támadt, 
Építgettem fényes, ragyogó légvárat. 

Ki tudja, szép álmom miért foszlott széjjel, 
Hogy miért borult rám sörü, sötét éjjel, 
Ragyogó szép napom miért hunyt el ködbe, 
Reményem, vágyaim miért törtek össze? 

Mit tudom én, hogy volt? csak hogy oda, vége, 
Kemény rögön járok, fagyos sötétségbe, 
Hiába kiáltok, akár merre nézek, 
Senki sem ügyel rám, de senki sem ért meg. 

Mit tudom én, hogy volt? csakhogy oda minden, 
Pedig a mim csak volt, áldozatul vittem, 
Az akarat, becsvágy, igaz szó - aharezba: 
Egymás mellett küzdve, ott maradtak halva. 

Miért is volt, hogy volt? mért kérdeném többet, 
Hiszen elsírtam már az utolsó könnyet; 
Némán, panasz nélkül viselem az igát, 
Végre csak kidűlök, - ha nem birom tovább 1 
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A rövidlátó. 
— Humoreszk. —• 
Ir ta; O l á h G y ö r g y . 

Vannak olyanok, akik azt mondják: nagy 
Isten csapása a rövidlátóság. Talán nincs egeszén 
gazuk. 

Hát nem k e l l egy 30 éven tul levő kisasz-
szonynak rövidlátónak lenni, hogy ne vegye észre 
arczrózsái hervadását? Hiszen igy tud még remélni 
s 1 á t n i egy szebb jövőt 1 

Hát nem i l l ő magasabb rangú hivatalnoknak 
e l n é z é s s e l lenni pártfogol tja iránt, akit jó ál­
lásba ültetett be? Mit csinálna az a szegény párt­
fogolt, ha jóltevője is látná; bizony ő érdemetlen e 
polczral 

Hát nem s z o k o 1t rövidlátó lenni egy férj, 
mikor aggancs gyűjtemény van homlokán?.. . 

Ne panaszkodjatok tehát, hogy a rövidlátóság 
Isten csapás, áldás az, mert ennek birtokában n e m 
l á t j u k meg az előttünk tátongó sirgödört és igy 
vigan élünk, a haláltól nem félve! 

*; 

Hogy a t. olvasó közönyét fel ne költsem 
hősünk iránt, őszintén ki vallom: neki nagyon is éles 
szemei vannak, ő csak azért rövidlátó, mert sokszor 
e l s z ó l j a m a g á t . —• Ámde tudjuk, hogy ilyenkor 
szoktunk i g a z a t m o n d a n i . 

Ki kétkednék ebben? Vájjon azon mama, 
kinek felnőtt leánya van, ugy v é l e t l e n ü l költői 
hangulatban elszólja magát, hogy: „Bizony udvarló 
ur, az én Klárikám már 18 tavaszt látott élni a 
ligeten 1", nem szól-e igazat ? Habár Klárika szemér­
mes el pirulása legfölebb 15 váltó évre szorítkozik. 

Yagy egy bank pénztárnok, mikor beszámol a 
bizottság előtt a készpénzzel s ugy a k a r a t l a n 
elcsúszik ajkán a vallomás: „Mily tenger pénz! 
ennyivel még Amerikában is meg lehetne élni!" 
nem bizonyitja-é be tettei is, midőn a honi hatá­
rokon nem állította meg v a l a m i , hogy i g a z a t 
s z ó l o t t ? ! , 

Hősünk Antory Dani tehát tiszteletreméltó 
alak, mivel igazmondó. Szerencséje neki, bogy 
politikai körökben nem forgolódik, mert azóta régeo 
félretétetett volna az útból, vagy hallgatásra lenne 
kárhoztatva. Igy telekkönyvvezető lévén, még a feje 

Ha már ebbe a kérdésbe belefogtunk, fel­
vetjük azt a másik kérdést is, hogy vájjon nem 

se lőn lyukas, de annál inkább — erszénye, melyben 
nagy ritkán van kevés összeg is. 

Az a rósz tempója van ugyanis, hogy ha pénz 
magra teszen szert, nincs vége-hossza a mulato­
zásoknak. Szeret jól enni-inni, ezekben találja fel 
minden gyönyörűségét. 

íme, Dani barátunk a mai fiatalsággal e tekin­
tetben egy húron pendül Egy rettentő nagy hibája 
mégis van, mely miatt elkülönül a mai fiatalságtól: 
még soha sem volt szerelmes I 

Ezen nem is csodálkozhatunk. Örökösen a 
telekkönyvvel bajlódik, alkalma nyilik a lányokat — 
tanulmányozni. Pláne Vásárhelyen nagyon „furcsán 
áll" sok olyan telek, melyhez lány is számíttatik 
mint j á r u l é k . 

Pedig a Dani elve: gazdagon nősülni! Ez elv 
miatt rettegett hőssé lett a lányas házaknál. Sok 
apa örömest megvívott volna vele, ha egy-egy jó­
akaró szomszéd le nem beszéli: ki adja majd férj­
hez leányait! Sok édes anya elvesztené egy kanál 
vízbe, csak lenne oly nagy kanál, melybe Antory 
Dani bele fúlhatna. 

S miért volt e nagy ellenszenv, elkeseredett 
gyűlölet iránta? Azért, mert mindig áz igazat 
mondta. Nem állhatta a nősülendő fiatal embereket, 
akik czéljok fontosságához képest először a telek­
könyvet nézik; hanem őszintén megmutogatta, ma­
gyarázgatta az A, a B, sőt a C lapot is, feltárta a 
valót: itt meg itt mennyi a vagyon, ennyi a tőke, 
két ennyi az adósság, most számítsuk ki, mennyi a 
—•• hozomány. 

Vásárhelyen ennélfogva Dani parancsolt a — 
sziveknek; az ő útbaigazításai mellett lett szerelem, 
létesült vagy bomlott a frigyköté.s. Elvét hirdette 
barátai ismerősei körében, hatalmasan barczolt az 
ellenkező véleményen levők ellen. Szóval a „hozo­
mány" pártiak győzedelmeskedtek; a kaszinóban 
lelkesülten dalolta a fiatalság: 

Dani pajtás azt diktálja: 
Ne nézzünk a szegény lányra. 

volna-e jó, ha a város b é r h á z a k a t építtetne oly 
telkein, a melyek most igen csekélységet jöve­
delmeznek. 

Ott van például az, hol a mértékhitelesítő 
hivatal van. Miért hever ott értékesítés nélkül a 
szép telek, mikor oda pompás bérházat lehetne 
építői szépülésére az utczának, díszére a városnak 
s a szemben levő igazságügyi palotának s jó hasz­
nára a városi pénztárnak. 

Sok, nagyon sok pénzre van a városnak szük­
sége s pénz forrást nyitni a legelső teendők közzé 
tartozzék. Tudják, érzik ezt a vezetők s ép ezért 
ne idegenkedjenek vele komolyan foglaikozni. 

1*—y. 

Mozgalmas napok. 
— A tanszerkiállitás. — 

Debreezen, 1894. aug. 11. 
Alig zajlanak le a Lőrinez napi országos vásár 

mozgalmas napjai, jön Debreczenre sokkal érde­
kesebb hét, mert a tanszerkiállitás ideje alatt lesz­
nek csak mozgalmas, eleven napjai Debreczennek. 

A magyar tanügy munkásai és barátai sere­
gestül fognak ez alkalomból összejönni városunkban, 
hogy részt vegyenek a magyar kulturális fejlődésnek 
ez ünnepélyén. 

Számos helyi és országos jellegű gyűlés és 
kongresszus van fölvéve ez élénk napok változatos 
programmjába. 

Csak az az egy a bajuk, hogy noha igen szépen 
be lehetett volna e gyülésezéseket osztani 7—8 
napra, valamennyit az illető rendezőségek össze­
zsúfolták rövid négy napi időközre, aminek az lesz 
előrelátható következménye, hogy sem a hatóságok, 
sem a közönség nem részesíthetik a gyűléseket 
abban a figyelemben és érdeklődésben, a milyent 
megérdemelnek s a milyent más beosztás mellett 
tanúsítottak volna. 

Augusztus 20 —24-ike között következő gyű­
lések és kongresszusok lesznek: a tiszántúli ev. ref. 
tanáregyesület évi közgyűlése, az országos ev. ref. 
tanárok, kereskedelmi akadémiák, tanítóképző in­
tézetek orsz. kongresszusai; a tanitók orsz. nagy­
bizottságának, ref. tanitók orsz. egyletének, orsz. 
izr. tanító egyesületének, Gönczy-egyesületnek és 
három járáskörének, az alsó-szabolcs-hajduvidéki 
ev. ref. egyházmegye tanitó testületének gyűlései, a 
zene oktatással foglalkozók kongresszusa, a kéz­
ügy esitő egyletek gyűlése, és a Mária-Dorothea 
orsz. egylet választmányának ülése. 

Nagyon természetes, hogy a kiállítás idején 

Sírhatsz szép lány, sírhatsz özvegy, — 
Hezitálunk: ki ad. többet, 

llljen a hozomány! 

Elszállott a daru, gólya, — 
Nem tehetünk biz' mi róla. 
Ha fuoscs lett a menyegzőnek: 
Pártád szegény kis lány sződd meg, 

Éljen a hozomány ! 

És a házasulandó fiatal emberek védszentje, 
Antory Dani büszke öntudattal nyugodott babérain, 
akár csak egy román vértanú. Hire elszállt a közeli 
távoli falvakba, városokba s a leányok már imáikban 
is reá gondoltak:.. . „És ne vigy minket a kísér­
tetbe, de szabadíts meg a g o n o s z t ó l . . . " 

Nagy feltűnést keltett ilyeténképeni állása 
mellett a dolgoknak az a hir, mit Rétesné terjesz­
tett Vásárhelyen, hogy Dani az ő lányának — 
udvarol. 

Tudva van azonban a Rétesné lányáról, hogy 
ő olyan szép, mint egy festett angyal; de olyan 
szegény, miszerint a stafirungjához való kelmét 
vagy árulja még Brühlmeister rövidáru kereskedő 
u r a szomszédjukban; vágy meg se nyütték, lévén 
az (t . i . a kelme) len vagy lenmag ez idő szerint. 

Tiszta igazság pedig, hogy Dani el-eljárogat 
az özvegy házához, sőt nagyjából szerelmet is val­
lott a lánynak. 

- - Oh édes nagysád! — ömlengett egyszer, 
midőn lénye lehányta az anyagiság porhüvelyét s 
képzelete mégédesült azon cseresznye befőttől, mit 
Joiánka ozsonnára elébe tálalt, — oh Jolánka, 
bájos kisasszony ! ugy szeretem én a — cseresznyét! 
Vagyis a maga piczi ajka olyan mint a cseresznye, 
ergo ugy szeretném én a maga piczi ajkát — meg­
csókolni!... 

A lány piros lett, mint a főtt rák (egész ki­
fogytam a költői hasonlatokból) és várta a —• csókot. 
Utoljára is Dani nincs fából, hogy érzéketlen maradt 
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számos kiváló tanférfíuhoz és a nőnevelés vezető­
nőihez lesz szerencsénk a minisztereken és több 
kiváló kormány férfiún kivül. 

Ez ideig két kirándulás van tervbe véve a 
közeli vidékre, egyfelől az északi hajduvárosokba : 
Böszörmény, Nánás, Dorog, Hadbáz irányában és 
másfelöl a Hortobágyon, Ohaton keresztül T.-Füre­
dig, a hol gazdag régészeti múzeum kínálkozik meg­
tekintésre. 

Nincs benne kétség: Debreczen város érdek­
lődéssel néz a szép napok elé s reményli, hogy jól 
fogják találni kebelén magukat a vendégek. 

HÍREK. 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

A mi sok, csak sok az, még ha melegnek 
hívják is. 

Hát hiszen augusztus elején s közepén nem is 
kell dideregted idő, hanem ilyen száraz idő, esőtlen 
forróság, ugy összeaszalja az embert, mint a szárító 
kemeocze a — szilvát. 

Egyébiránt ba így megy a dolog sorja, az sem 
lehetetlen, hogy — lekvárrá fövünk. 

Olyan is az emberek legtöbbje, mint a száraz 
— szivacs. 

Minő jó volna, ha a gondviselés jól niegfü-
rösztene bennünket egy kis esővel, de a fellegek, 
ha megjelennek is, csak olyanok, mint a kaczér 
szép asszonyok. 

Fügét mutatnak. 

Különben minden reményünk az országos vá­
sárban van. 

Ez biztosan szokott esőt hozni a vásáron áru 
lók nagy bosszúságára. 

Adná az ég, hogy most sok bosszúságok leune; 
mert majd visszatérül a mostani kár az őszi vásáron, 

De ha most nem lesz bosszúság, no majd lesz 
októberben, mert nem lesz „pénz-mag* a min ve­
gyen valamit az ember. 

A mindent e l s ü t ő időjárásban még a leg­
rosszabb viczczre sem lehet azt moodani, hogy — 
s ü l e t l e n , mert lesült emberektől származik. 

* 
Van már a vágóhídnak rendes ellenőre, rendes 

kapusa és szolgái, sőt igazgatója is van, ha bár csak 
— i d e i g l e n e s is. 

Lesz tehát vágatás is és hűsítő készület is 
Vájjon nem fogja-e ezt a dolgot bekoronázni 

egy kis — húsár felemelés is?! 
* 

Székelyhidon nagy tűzoltó ünnepélyt rendez­
tek s várták rá az uj főispánt, ki megígérte a láto­
gatást. 

Volt aztán indóház, házak, utak lobogó-díszbe 
való felöltöztetése, bandérium,üdvözlő beszéd stb.stb. 

Csak egy nem volt. Főispán. 
ő méltósága otthon maradt s elfeledte tudatni 

e dolgot a derék székelyhídiakkal. 
Mint egyik helybeli lapunk írja, e tény Szé-

kelyhidon „a l e g j o b b hangulatot é b r e s z t e t t é l " 
Különös állítás volna, ha a megjegyzés közzül 

nem hallanók a sajtóhiba ördögének vidám kacza-
gását. 

* 
A tanszer-kiállításnak immár a küszöbén 

vagyunk. 
Élénk mozgalmas napok várnak a debrece­

niekre, de nagy megpróbáltatásnak is lesznek kitéve. 
Kibírni azt a sok kilátásban levő czéczót, 

elhallgatni s elmondani a sok toasztot! 
Éh, mit! Ha kibírtuk a fiumei nagy napokat, 

nem fog mi rajtunk ki egy hét országra szóló 
lakodalom se 1 * 

A miniszter utasítást ad a marhák mikénti 
megbélyegzésére. 

Fölösleges, a legtöbb marha, maga bélyegzi 
meg magát, a nélkül, hogy fájna neki és hogy — 
más ember látná. 

— A k i r á l y születésnapját e hó 18-án 
fényesen fogják városunkban megünnepelni. Reggel 
8 órakor az ev. ref. nagy, 9 órakor a r. kath. temp­
lomban lesz isteeitisztelet, melyeken a hivatalos 
egyéniségek részt fognak venni. S í m o offy Imre 
kir. tanácsos polgármester már szétküldte a meg­
hívókat. 

— H u n g á r i a k á v é h á z . Nagyon helyén | beadott, feldolgozott és eltett lapok. Az idegenek 
találjuk, hogy ezen, valóban pazar fénynyel beren­
dezett és igen látogatott h-lyrői néhány szót szól­
junk. A mennyiben annak jelenlegi tulajdonosa sem 
áldozatot, sem fáradságot nem kiméit, hogy a deb­
reczeni előkelő közönségnek minden kényelmet és 
előzékenységet nyújtson; ő nála tiszta, hamisítatlan 
italokat élvezhet a látogató, mindenféle bel- és 

r -r , , » , külföldi lapok állanak rendelkezésére. A berendezés 
— A k i r á l y n a k e s J ó z s e f f onerezeg - k e l e t i f é n y e i ellátva, eszünkbe juttatja az Eldo-

n e k Juhász György helybeli polgár két, selyem ráá^ a z n E z e r e g y éjszakát"; csak azt szeretnők 
darabokból összeállított abroszt készitett, melynek t d o i ' n " y a felszolgáló ü l.iiidzkuk és Huryk, kik 
M ™ . ^ . . W X„ 5 . ^ I ™ * * x?, .K~«..* — & S l J l t á l l ^ k D a k édességeket nyújtottak, szinte abroszt most 

József főber-

volna e szép lány mellett: átfonta karjaival derekát 
és pár puszival befejezte a menüt. 

Majd lehúzta kis ujjáról gyűrűjét, miközben 
óriási terv fogamzott meg lelkében. 

— Oh édes Jolánka, engedje meg, hogy előt-
temezzem jövő boldogságomat: fogadja el tőlem e 
becses ékszert. 

A lány nem ismervén az arany agióját, sze­
rényen megkoczkáztatá azon véleményét, hogy ha 
az arany lenne, nem adná neki. 

— Micsoda, ez nem arany?! DÖ igenis arany! 
a z á l o g h á z b a n három frtot adtak rá. 

Dani elszólta magát, ám igazat mondott. És 
Jolánka busán visszaadta a gyürüt, fel se próbálta 
melyik ujjára jó. Elgondolta ugyanis: ba ez a Dani 
engem szeretne, nem beszélne most zálogházról, 
hanem más valamiről: szívről.. . szerelemről... 
angyalokról... mennyországról... 

Furcsa vagy te Jolánka, hát nem tudod, akinek 
elve gazdagon nősülni l az nem fog egy szegény 
leánynak ilyesmikről, csevegni. 

A milyen nagy volt Jolánka bánata, oly határ­
talan Dani öröme, van ok rá : egy régi barátja, 
Száraz Pal i , disznó-torra hívta meg Csalánosra, 
melylyel egyidejűleg Pál napját is el fogják lakni, 
szólván a meghívás Január 25-re. 

Régóta Dem látták egymást; a tíz éves talál­
kozóra sem mentek el, mert ugy hozta a végzet, 

hímzésén két évig dolgozott. Ez 
elakarja küldeni királyunknak és 
czegnek. 

— A m i n i s z t e r k ö s z ö n e t e . Hieronymi 
Károly belügyminiszter egy f. hó 7-én kelt levélben 
köszönte meg városunk közönségének, hogy őt 
díszpolgárai közzé emelte s megígéri, hogy most 
már, mint a város polgára, kötelességének ismeri 
mind ama törekvések megvalósításán buzgólkodni, 
melyek e város emelésére s polgártársai javára 
szolgálnak. 

— E r d ő s é g k i h a s z n á l á s a . Lapunk múlt 
számában közölt vezérczikk a város lakossága kö­
rében élénk viszhangot keltett. Számos és tekin­
télyes városi bizottsági tagnak aláírásával nagy-
gonddal és erős érdekkel kidolgozott felebezés lett 
közvetlenül a belügyminiszternél benyújtva, mely 
ben a városi gazdálkodásnak több rendű fogyatko 
zása, a haszonbéri szerződések megkötésénél a 
nyilvánosság ós igy a kellő verseny meg nem tartá­
sára s ezekből a házi pénztár súlyos és érzékeny 
veszteségeire rá mutatnak. Értesülésünk szerint a 
polgárság azon esetre, ha túlnyomó tagjai által 
aláirt felebbezésök sikerre nem vezetne, a nagy­
cserei erdőség fatermelvényeinek beszállításánál a 
nyilvános verseny mellőzése miatt a polgárokat és 
a házi pénztárt érintő cselekmény miatt kellő alak­
ban az országgyűlésnél fognak orvoslást keresni 
Bizony nagy kár volna a házi pénztárt megrövidí­
teni és a faületőségre jogot tartó polgárokat elke­
seredett lépésekre utalni. Különösebben pedig min­
dég magyarázgatásokra szolgáltat okot az, ha a 
város házi pénztárát érdeklő nagyobb kiadásoknál 
nem használja fel a hatóság mind azon utat, amely 
annak jövedelmét fokozná, vagy megtakarítást idéz­
hetne elő. 

— V á r o s i t i s z t v i s e l ő k pihenője . A 
városi tisztviselők közzül csak igen kevesen veszik] 
igénybe a szabadságolást, azt is csak akkor, ha 
betegeskedés kényszeríti rá őket. Illetékes körökben] 
azonban rájöttek arra, hogy a város minden tiszt-] 
viselőjére ráfér egy kis pihenő s tervezetet készit-
nek, hogy ezután mindenki kapjon minden évben 
30 napi — vakácziót. Nagyon humánus gondolkozás 
ez, csak az volna jó, ha mára l a k b é r is meg 
volna szavazva, mert bizony ez jobban gyógyitna, 
mint egy négy heti — szabadságolás 

— V á r o s i k ö z g y ű l é s volt e héten hétfőn. 
Gróf D e g e n f e l d József főispán megemlékezve 
V i l m o s főherczeg haláláról, elhatároztatott a 
hódolatteljes részvét kifejezése. — Az uj föld­
m ü v e l é s ü g y i minisztert feliratban üdvözli a 
közgyűlés. — A vasúti g é p m ű h e l y számára 
szükséges terület átengedésében határozat nem 
volt hozható a tagok csekély száma miatt. — Kos­
s u t h Lajos budapesti szobrára a város 500 frtot 
ad s elrendeli a házankénti gyűjtést. — A Kossuth 
Lajos debreczeni szobrára adandó összeg nem hatá-
roztatott meg. A közgyűlés elég zajos volt és délig 
tartott. 

>— A d e b r e c z e n i v a d á s z t á r s u l a t több 
tagja által rendezendő jótékonyczélu nyári mulatság 
folyó hó 19-én veszi kezdetét délután 4 órakor a 
Halápon. Programra: 1. 1/,15 órakor Galamb lövé­
szet I—11-ik dij kitűzésével. 2. Galamb lövészet 
után szünet. Ozsonna zene mellett. 3 
tűzijáték. 4. A tűzijátékot követi vacsora, utána 
táncz a külön vonat indulásáig, esetleg tetszés 
szerint kivilágos virradtig. Jó ételekről, italokról 
és czukrászatról gondoskodva van. Erre vonatkozó 
jegyek szombaton, azaz 11-én már T. Szentkirályi 
Tivadar, id. és ifj. Pajer József uraknál előre 
válthatók. A r e n d e z ő s é g . 

Nyolczat mutat immár a kakukos óra, — 
Ugy tudom, hogy máma Pali napja volna 
Az az hogy estélye : nyolczra jár az óra, 
VagyiB nem az óra, annak — mutatója. 
összegyűlt ime most e szép vendégsereg, 
Hogy kedves Pál barát! elmulasson veled, 
8 hogy jó kívánatit kifejezze sorba, 
S megvigasztaljon, ha bud, bánatod volna. 
Mivel nekem jutott az a nagy szerencse, 
Hogy vállalkoztam a szónoki szerepre, — 
Azt kívánom; házi gazdánk soká éljen! 
. . . A k i v e l e l b u k t a m én az é r e t t s é g e n . , 

Dani most is elszólta magát, ám igazat mon 
dott, ami nem tetszett a bajtársnak; de annál job 
ban mulatott a vendégsereg. Még az a szőke fürtű 
egészséges kisasszony is, aki szembe tilt Danival, 
olyan jóízűen kaczagott, hogy a szeme is könybe 
lábbadt. 

Ez a lány az első látás óta szemet szúrt 
Daninak, egészen meghódította őt szellemességével 
ugy annyira, hogy hősünk kénytelen volt belátni: 
Irma kisasszony jártasabb a világ irodalomban, 
mint ő, a telekkönyvvezető. 

Vágyott ennélfogva olyan perez után, mely­
ben zavarba hozhatná ő is, ha mással nem, legalább 

- szerelmi vallomással 
Lett alkalom. Irma kisasszony meghallgatta a 

mézes vallomást, sőt abba is beleegyezett, hogy 

f r a k k b a n jártak, mint ez itt, nálunk halandók­
nál van, a nagy magyar Debreczenben és pláne a 
H u n g á r i á b a n . — Mi igen jól ösmerjük Weiehin-
ger Károly urat, jó derék magyar ember, ki huza­
mosabb ideig Debreczenben lakik már és csodál­
kozunk rajta e miatt. — No de mindegy, a név nem 
határoz, azért ő nekünk sok kedélyes estét szerzett 
már és szerezni fög. Az ur Isten őt, kedves család­
jával éltesse vagy 100 évig, és azután még bárom 
napig, — de f r a k k b a n . (Epaminondas.) 

— M e g t a l á l t á l d o z a t o k . Az István gőz­
malomban bent égett négy munkás csontjait már 
megtalálták. A malom telepen fognak azok porladni 
s felibök emlékoszlop emeltetik. Hátramaradtaik 
fölsegélésére a gyűjtés folyik. Megtalálták a búvárok 
a csorbái tóba esett T ö r ö k Barna testét is s bú­
bánatos szülei e hó 6-án temeti^ h% el. 

— Uj o r g o n a A Koöüuiii-utczai uj ev. ref. 
templomban felállítandó orgona már megérkezett 
s ma szombaton beszállították a vasúttól s mielőbb 
hozzá kezdenek felállításához. 

— E l j e g y z é s . Dr. V a s s Antal, a debre­
czeni kir. tvszék kiváló képzettségű és általánosan 
kedvelt birája eljegyezte K u g l e r Margit kisasz-
szonyt, K u g l e r Mihály debreczeni vasúti felügyelő 
s Kolozsvár város tiszteletbeli főmérnökének bájo* 
és szép leányát. 

— O r s z á g o s t a n s z e r k i á l l i t á s i ü g y . 
Felhívás! Városunknak mindazon lakói, kik tisz­
tességes bútorozott kiadó szobákkal rendelkeznek s 
azokba az országos kiállítás tartama alatt aug. 
17-től szeptember 2-ig ingyen, vagy jutányos napi 
árért vendégeket fogadni hajlandók; felkéretnek, 
hogy e szándékukat a kiállítási irodában (keres­
kedelmi akadémia I. emelet) reggel 8 órától estve 
6 óráig, legkésőbben f. hó 15-ig, jelentsék be. Az 
elszállásoló bizottság elnöksége. 

— K o s s u t h szobra . Siinonffy Imre kir. 
tanácsos polgármester a következő felhívást bocsá­
totta ki: „A Kossuth Lajos nagyhazánkfia emlé­
kének megőrökitésére alakult budapesti országos 
bizottságtól vett megbízás folytán, a nagyhazánk-
üa budapesti diszes emlék-szobrának és egyidejűleg 
a hamvakat őrző mauzóleumnak felállítási költségei 
némi fedezésére az adomány gyűjtést városunkban 
1894. Augusztus 1-én megkezdtem, — miért is 
tisztelettel kérem lakostársaimat, hogy az e czélra 
szánt adományaikat vagy az utczákban eljáró s 
általam erre felhatalmazott s aláírási ivekkel ellá­
tott egyéneknek átadni, vagy közvetlenül a polgár­
mesteri hivatalhoz eljuttatni szíveskedjenek. Deb­
reczen, 1894. évi Július hó 30-án S i m o n i f y Imre 
kir. tanácsos, polgármester. — Tekintve, hogy a 
nagyszerű czélra szükséges összegnek csak fele 
gyűlt be, melegen ajánljuk az ügy pártfogását a 
közönség figyelmébe! 

— A v á g ó h í d ellenőre is ki van már ne­
vezve S t e i n e r Jakab állatorvos személyében, sőt 
az igazgató is, ki O s á k y János lett, csak hogy ő 
ideiglenes minőségben vétetett föl. Mindenki kü­
lönösnek találja a dolgok ilyeténi elintézését, de mi 
ebből azt látjuk, hogy az intéző körök arra jönnek 
rá, hogy e két egyén kevés a nagy vágóhíd ügyve­
zetésének ellátására s nem állatorvos lesz a vég­
leges igazgató. Ezt ugyan csak b e s z é 1 g e t i k, de 
hogy mi alapon, az majd kitűnik a közel jövőben 
várható intézkedésekből. 

~ S o k l a k á s v á l t o z á s történt augusztu 
hó elsején városunkban. A r. bejelentési hivatalnál 
is bejelentettek vagy 2080-at, a mi szinte hihetet­
lennek látszanék, ha nem bizonyítanák az ott levő 

forgalma pedig most kezd nagyobb arányokat ölteni 
az országos vásár alkalmából, mely e hónapban 
valószínűleg mindég emelkedni fog. 

— H a l á l o z á s o k . Budapest egyik kiváló 
tekintélyű kereskedő családját mély gyász sújtotta. 
Özv. S o m m e r Gyuláné úrnő fia Ny á r i Mór a 
Sommer Gyula és társa czég kiváló képzettségű s 
nagy műveltségű beltagja élte 39-ik évében, Baden-
ben Bécs mellett, rövid szenvedés után elhunyt. A 
boldogult hűlt tetemeit e hó 6-áo, hétfőn délután 
Badeoben az izr. sírkertben örök nyugalomra 
helyezték. Áldás és béke hamvairal — Dr. K á l ­
m á n Sándor hadházi ügyvéd 32 éves korában 
hosszas betegség után elhalt. Temetése f. hó 10-én 
H.-Hadházon nagy részvét mellett ment végbe. 
Béke poraikra! 

— V á r o s u n k j ú l i u s b a n . Városunkban 
július hó folyama alatt 8 egyént lopás, 107 egyéüt 
rendőri kihágásért tartóztatott le a rendőrség; 9 
csavargót eltolonczoltak. — A katonaság létszáma 
1845 A községi bíróságok 305 ügyet intéztek el. 
- M e g e s k ü d ö t t 31 pár.— S z ü l e t e t t 210 

gyermek s e közzül fiu csak 59. —Meghalt 191 
egyén. Adóba 40,000 frtnál többet fizettek be s 
!iátralék van bőségesen. 

— I p a r o s a i n k t a n u l n a k ! A kereskedelmi 
múzeum igazgatósága felhívást bocsátott ki az 
iparosokhoz, hogy a budapesii villamos erővel haj­
tott kisebb ipari gépek kiállítását tekintsék meg s 
ba tiz iparos együttesen utazik a kiállítás t a n u l ­
m á n y o z á s a végett a fővárosba, a kereskedelmi 
és iparkamara közvetítésével féláru menetjegy ked­
vezményében részesölnek oda és vissza. A felhí­
vásnak hosszabb időn keresztül semmi s most már 
mégis van némi eredménye. — A iaoulmáuyutra 
eddig a következő iparosok jelentkeztek: S á n t b a 
György asztalos és négy segédje, T ó t h Lajoa asz­
talos, K o n r á d József rézöntő, S z e n d r e y János 
szijjártó, Tol n a y József kovács, B l a t t n e r Kál­
mán üveges, K e r e k József lakatos és H á g e r 
János lakatos. Az aláírás és jelentkezés tovább 
folyik. Iparosaink a jövő héten szombaton, azaz e 
hó 18-áo mennek fel Budapestre, óhajtjuk, hogy 
minél több útitársuk legyen az iparos osztályból 1 

— E l z u l ö t t iparos . Nem áll példátlanul a 
szomorú eset, mely már nem újdonság, de most jött 
nyilvánosságra. B i k a Sándor, ki egykor virágzó 
czipésvj ü,>lotfel hirt a T i s z a palotában,mint lakás-
talan, elüetegesedett, elzüllött egyén csavarog a 
városban. Sok jó embere volt a régi jó időben 
B i k a Sándornak s de bizony most el kellett for­
dulni tőle. Valami c s a l á d i baja akadt s a virágzó 
üzlet tönkre ment s elment Budapestre s mint 
munkás dolgozott. A szerencse elhagyta s lejebb-
lejebb ment. El is betegesedéit s ruhátlanul jött 
régi városába. Itt kórházba került s fölépülve a 
pálinka ivásban keresett vigaszt — s éjszakáit 
kunt a szabadban tölti. Alig lehet már ráismerni. 
Saomoru eset ez, melyet mi csak azért közlünk, 
hogy minő áldás volna, ha már léteznék az ilyenek 
számára egy menhely, a minőt már mi régen sür­
getünk ! 

A z o r s z á g o s t a n s z e r k i á l l t á s a lka l ­
m á b ó l a debreczeni jótékony nőegylet saját ár­
vaháza és nőipariskolája javára a Margit fürdő 
nagytermében este 8 órakor tánezczal egybekötött 
diszes hangversenyt rendez. Művész Werdling Károly 
lipcsei zeneakadémiai tanár ur ez alhalommal be­
mutatja hazánkban legelőször a magyar találmányú 
hires Jankó zongorát, mely Németországban általá­
nos feltűnést keltve a legtöbb kon8ervatórinmbanc 
mint legkedveltebb hangszer fogadtatott. A gazdag 
és változatos műsorban közreműködnek következők: 
Werdling Károly zeneakadémiai tanár ur Lipcséből 
és tanítványa Schmidt Róbert ur. Lux Edith kis­
asszony ének, Zalay Emma szavalat, Nagy Dezső 
czimbalom, a debreczeni dalegylet és Rácz Károly 
nópzenekara. Részletes műsor a helyi lapokban fog 

1 közzététetni. Helyárak: Első hely számozott 2 frt. 
Második hely számozott 1 frt 50 kr. Állóhely 1 
frt. Előjegyzéseket elfogad: Smidt S. hangszerrak­
tára és Szentkirályi Tivadar díszműáru üzlete. 
Debreczen 1894. aug. 10«ón. 

de ezt a nagy bolondos f i á t , Pali barátomat, mikor 
házasítja már meg ? 

A „néni" hidegen lenézve hősünket, szóra sem 
megy. Négy szemközt 
bosszúsan a belső ter-

a f e l e s é -

hogy éppen azt az újságot nem olvasták, malyben a'szökjenek meg, mihelyt szerét tehetik, 
találkozásra fel voltak híva. Helyén való tehát a| E fontos határozat után ott hagyta a szerei-
Dani öröme, látni fogja annyi idő óta nélkülözött mes lovagot, örvendve sietett más terembe — 
barátját, a kiről azt tudja már, hogy él; de házas- öltözni az úthoz. Dani pedig fölkereste a társaságot 
ságban-é, avagy gazdasszonyt tart? ezen nem tudott ts egy éltes nővel elegyedett szó-beszédbe. Háziasán 
eligazodni. Nem is törte fejét, majd megbizonyo 
sodik mindenről alkalom adtán. 

Pál napjával ő is megérkezett Csalánpsra. Nem 
győzött eleget nézni egymásoa a két barát. Vacsora 
mellett sietett is Dani viszontlátása örömének ki­
fejezést adni egy szellemes verses tósztban; 

Kedves vendégsereg l (Halljuk 1) 

volt öltözve ez uri nő, feltehette tehát róla Dani, 
hogy Bem lehet más, mint a Pali mamája. 

Szőnyegre került a házasság, miután a téli 
időjárást meghányták-vetették. 

— Hát ön Antory ur, mikor nősül már meg? 
kérdezte a nő. 

— Kedves n é n i , én csak eléldegélek igy;| 

méltatva egyenesen Palihoz 
mond neki valamit, azután 
mekbe vonul. 

Pali ijjedve siet Danihoz. 
— Az Istenért, mit szóltál 

g é m n e k ? ! 
\ — A fo-fe-feleségednek? 

— Igen a feleségemnek! Most neked innen 
távozni kell, mert engem elkerget veled együtt! 
Szememre veté, hogy ilyen neveletlen barátom van. 

— De kérlek, engem a látszat vezetett félre 
, . .hát minek nem mondtad, hogy feleséged van?. . 

— Szégyellem... megvallom, szégyeltem,.. 
— De legalább — gazdag ? 
—Az,nagyon gazdag... van egy széplánya is. . 
— Ugy minden jól van . . . Hanem. . . most 

már nem tudok. . . haza menni. •. rejts el az elől a 
vén asszony e lő l . . . Palikám rejts e l . . . s mond 
neki, hogy megbocsátok n e k i . . . ne-k i . . . 

— Jer feküdj le az én szobámban. Te már bebi­
zonyulva látod Galilei tanát : „Mégis a föld forog." 

Reggelre kelve Irma kisasszony titkon felke­
reste Danit, ki már útra készen állott, csak az 
alkalmat leste, melyben megszökhetik. 

— Bizony nem szép öntől Antory ur, hogy 
mamámat ugy megsértette. De az is rut dolog ám, 
hogy s z o b a l á n y u n k a t megszöktette. Szegény, 
leány ugy s í r t . . . s ha a kocsis vissza nem fordítjaj 
a szánt, azóta Isten tudja hova vitte válna! Pedig 
ugy hallottam, hogy Antory nr gazdagon akar nő­
sülni és mégis egy szobaleányt elszöktet i! . . . ez 
már még se rendén való, nem á m ! . . . 

Dani meghökkent, ugy rémlett előtte, mintha 
talán van ebben valami igaz, mert szökésről beszélt 
ő valakinek. Majd hirtelen megvilágosodott előtte 
minden, eszébe jutott, hogy ő nem a szolgálót 
akarta megszöktetni, hanem a kisasszonyt. 

— Nem értem kedves nagysád, miként tör­
ténhetett a h ö l g y c s e r e . Mi a szökést ketten 
terveztük.. . 

— Ön és a szobalány? 
— Ej dehogy! magácska és én. 
No szépen vagyunk, még engem is el akart szök­

tetni?! Hahaha, talán azért, mivel tudja, hogy gaz­
dagvagyok és nem mennék hozzá feleségül ? 1 Eláru­
lom mamámnak, hogy engem el akart szöktetni 

— Kisasszony ne pityeregjen! Inkább egyedül 
szököm el, csak ne — pityeregjen... 

És elrohant, meg sem állt Vásárhelyig. 
Irma nevetett győzelme fölött. 
— Kiábrándítottam ezt a hóbortos embert. 

* 
Dani, a hírneves Dani föladta elvét: szegény 

leányt vett feleségül — Jolánkát. Tudatára ébredt 
annak, hogy csekély fizetésű hivatalnok lettére 
nagy fát nem mozgathat. 

Persze, hiúságáért meglakolt, mert a vásár­
helyi fiatalság a lakadalom után pár hét múlva 
éjjeli hangversenyt rendezett ablaka alatt s egy 
alkalmi darab is volt a többi közt: 

Dani pajtás de meg járta : 
Ránézett egy szegény lányra. 
Szemét rajta felejtette, — 
Pap elébe állott vele, 

Éljen a hozomány! 

Vásárhelyi szép leányok, 
Kiderült az ég reátok! 
Könnyű nektek már mondani: 
P a p u c s k o r m á n y alatt — Danil 

Éljen a . . . haza! 
— Csak emlegessetek papucskormányt, — 

gondolja odabenn Dani, — majd nem emlegettek, 
ha lesz — feleségetek! 

;̂  



DEBRECZEN-NÁGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

— G y i y t o g a t ó i n a s czim alatt irtuk, hogy 
Péterfia utczán a 933. számú házoál a jégverem 
kigyuladt s másnap a 934. számú háznál lett majd­
nem nagyobb tüz. A gyújtogató Nagy Gábor nevű; 
csizmadia tanoncz volt, ki azt vallotta, hogy pár í 
forintért egy uri asszonyság cselédje bujtotta M &' 
tűzgyújtásra. Inas és cseléd a kir. ügyészség kezé­
ben vannak. 

— Rövid h i rek . S imonffy Imre kir. 
tanácsos polgármester csak e hó 20-án megy sza­
badságra,— K ö z g y ű l é s lesz e hó 17-én a vasúti 
gépműhely telep ügyében. — Az uj g y a l o g s á g i 
laktanya nagy részét hétfőn adta át a város a 39. 
gyalogezrednek s az ez alkalomból rendezett ebéden 
sok felköszöntőt mondtak. — A V a s á r n a p i Új­
ság legközelebbi száma Debreczen városról hoz 
számos képet s az egész lap Debreczennel foglal­
kozik. — A v a d á s z t á r s a s á g e hó 19-én 
tánczvigalmat rendez a Kalapon. — V a r g a Géza 
t. főorvos temetése nagy rószvtft mellett men' 
végbe. — V á s á r h e l y i P.,p József 12 éves 
szatócs tanoncz nyomtalanul eítüot. — A z ü d v a r -
he ly i Géza tanyáján 1500 kereszt búza égett meg, 
de Berger Leopoid bérlő nem károsul, mert bizto­
sítva volt a leégett gabona. — Vecsey Imre vá­
rosi tanácsnok 3 heti szabadságát már "megkezdte 
— A d a l á r d a által rendezett dalestély e hó 8-áo, 
szokás szerint szépen sikeaült. — Ha lász Bálint 
nevű 10 éves Kisfiú a vasút melletti kubik gödörben 
játszott s az ott levő vizbe belefúlt. — L o p á s o k . 
Tóth István oevii muukás az uj igazságügyi pilóta 
egyik helyiségéből pléh emezeket, K e c s kés Ist 
ván pedig a vasúti faraktái'ból deszkát loptak. A 
két fáin drusza a hűvösre került. — P o l s t e r 
Adolfot a luther. egyház tanítóul választotta.— 
A „Hungá r i a " kávéház gyönyörű szépen reno­
válva adatott át a közönség használatára. — Az 
ev. ref. egyház adókönyvecskéket oszt ki adózó 
tagjai közt. — A 39. gy. e z r e d egyik eddig Nagy-
Váradon volt zászlóalja további rendelkezésig a 
fi&gy gyakorlat után is városunkban marad. — A 
t o r n a egyesület az önálló tornacsarnok számára 
ingyen telket s 800,000 drb téglát kér a várostól. 
— W a l t e r Ferencz nevű egyén pénteken éjszaka 
beakart törni az ispotályi kisdedovodába, de ép a 
kellő pillanatban — hallj csodát I — tetten érte 
egy — rendőr. — Morvá i Borbála hires asszony­
ság volt városunkban, kinek mindég baja volt a 
rendőrséggel és törvényszékkel. Közelebb, hogy két 
és fél évi börtön büntetése elől elmeneküljön, 
P a n n a Anna név alatt a dobsinai csendőrök saa 
kácsnéja lett. Egy debreczeni ember azonban fel­
ismerte s ma már — ül. — A s z o v á t i a k megint 
megkezdik régi s többször elvesztett peröket váró 
sunk ellen. — A k e r e s k e d e l m i minister sür­
geti a gépjavító műhely számára szükséges telkek 
átadását, mi azt jelenti, hogy építkezni akar, de 
miné! hamarabb. 

ELŐBB KUHINKA I. K. 
DEBRECZENBEN. 

Ajánlja pontos kiszolgálat és a 
legolcsóbb árakban első rendű 
gyártmányokból következő idény-

czikkeit u. m. 
Szabadalmazott fémzárral 

teljesen légmentes 

B E F Ő Z Ő 

CZÜKROS ÜVEGEK 
egyedüli r ak tá rá t , melyeket jóságuk foly­
tán a legjobban ajánlhatom ; úgyszintén min­
denféle fehér és zöld kftzon-éges befőző és 
ugorkás üvegeket, továbbá fagylaltkészitö" 
gépek, fagylaltszelenezék, h ideg kávé-
késxletek, hütö dézsák, hütö jégszek­
rények, legjoí bn,k bizonyult szódavíz gé­
pek, non p lus u l t r a kávéfőző gépek, 
ke r t i l ámpák, mosdó asztalok, mosdó 
készletek, a legjobbnak elismert Berndorfi 
alpacca és chinaezüst evő eszközök és dísz­
tárgyak jótállás mellett. Utazók részére íeg-
czélszerübb gyors főzök, kézi és utazó tükrök, 
zseb poharak. (14). 33—52. 

Postai megbízatások a legnagyobb figye­
lemmel és készséggel teljesíttetnek. 

IIÍIS/IIIIIIIIIN'ÍIIIÍIS. 

K i s l u t r i . 1894. aug. 9-én. 
Prágai 59 7 10 25 
Lembergi 29 12 79 31 
Szebeni 17 88 58 39 

28 
75 
85 

Szerkesztői üzenetek. 
X . P . Valószínűleg mielőbb rá kerítjük a sort. 
N . N . Helyben. Sajnáljuk, hogy névtelenül 

küldte be érdekes fejtegetését a „ r e k l á m e m b e -
r ek t t - rő i . Mi nem ismerünk egyetlen egyet sem, do 
a ezikke olvasása alatt értjük, hogy bizony-bizony 
nagyon sokan lehetnek ilyenek, a kik egy láthatatlan 
szövetséget alkotva működnek. Ha fejtegetése tár­
gyilagos lesz, s nevét közli velünk, mi szívesen ki­
adjuk eredetiségénél fogva is. 

K . ÜL urnák. Levele és a gyújtogató inas 
czimü újdonságunk összefüggését nem értjük. Mi 
semmiféle uri asszonyt meg nem neveztünk, igy nem 
veheti magára senki, a mint nem is vette senki. Egyéb 
iránt kijelenthetjük nagyon szívesen, hogy a felbujtó 
nem volt uri asszony. Arra meg a kit ön irt mi nem is 
gondoltunk. Egyébiránt, ha a vizsgálat folyik min -
den kiderül. 

L . M . Nyíregyház. Boldog fiatal ember ön, ki 
még azt sem tanulta meg, hogy tollból dorongot csi­
nálni nem illik! Aztán „ őt" dorongolni le, a kihez nem 
rég epedő verseket i r t ! íTem szép! Higyje meg ön 
elfeledi azokat az előbb bázavirág-, most savó-szinü 
szemeket s aztán mosolyogni fog, hogy minő könnyű 
kiábrándulni, ha akar az emher. 

K . K . Bks. Forduljon a kiállítás titkári hiva­
talához. Keresk, Akadémia épület 

L — y . Helyben. A legnagyobb köszönettel 
vettük s kívánságára leírattuk, s az eredeti kéz­
iratot visszaküldtük ajánlva. A feladó r e vényt csak 
értesítés után semmisítjük meg. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Z i c h e r m á n H e r m á n . 

NYME.TTKM*', 
H e n n e b e r g G- (csász. kir. udvaríszálíitó) 

s e l y e m g y á r a Zür ichben, privát megren­
delőknek közvetlenül lakására szállít: fekete, 
f e h é r és Sz ínes selyem-szöveteket, méterenként 
45 k r t ó i 11 fr t 65 k r i g postabér és vámmente­
sen, sima, csikós, koczkázott és mmtázottakat, 
damasztot stb (mintegy 240különböző minőség és 
2000 különböző szia s árnyalatban) Minták posta­
fordultával küldetnek. Svájczba czimzett levelekre 
10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ra­

gasztandó. 

Winterberg intézet 
Bécsben, 

(Bécs, Wáhriug, Cottí'ge Anlageii.) 
A legnagyobb leánynevelő, ezélszerü berende­

zéssel. Igen szép hálószobákkal ós társalgóteremmel. 
Előnyös díszkert helyiséggel. Egészséges éghajlat­
tal Ál lam- é r v é n y e s bizonyitványnyal. Tulajdo­
nos : "WINTERBEBGr MAEI (Ceblenzből a Reine 
mellékéről.) (202.) 3—6. 

A debreczeni ev. ref. egyház tulajdonát ké­
pező, a Péterfia 819. számú házutáni 9 hold 1350 Q 
öl ondódi szántóföldje. 

A néhai Papp Józsefné 5 nyilasos illetőleg 28 
hold és 210 D ölet tevő szántóföldje a Macson 
lakóházzal, cseléd lakkal, istálókkal, góréval felsze­
relt tanyával az 1894. évi presbyteri közgyűlésnek 
99. számú végzése folytán 3 egymás után következő 
évekre a folyó év október elsőétől kezdve haszon­
bérbe adatik, továbbá : a Böhm-féie bázután 6 9 % 
öl vagyis 13 hold és 50 • öl földje a rajta lévő 
lakházzal és istálókkal együtt. 

A Consistorialis házul án 61 öl vagyis 11 hold 
és 1523 D öl területű föld a Czuezában. 

A kis-csapó-utczai leányiskola 61 öl vagyis 
1-523 D öl földje. 

A hatvan-utczai leányiskola 25 öl vagyis 4 
hold 1100 Q öl földje. 

A Komáromi-féle báz 29 öl és 4 láb vagyis 5 
hold és 900 G öl területű földje. 

A Kossuth-utczai leányiskola 62 és '/2 
vagyis 12 bold és 373 Q öl területű földje. 

A debreczeni ev. ref. egyház 394. számú g 
szb. számú végzése folytán az 1894. évi október bó 
1-BŐtől 6 egymás után követke?ő évre folyó évi 
augusztus hó 21-én d. u. 3 órakor az ev. ref. egyház 
tanácstermében tar tandó nyilvános árverésen ha­
szonbérbe adatik, melyre az áryerelni kívánók azon 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az árverési feltó­
telek az ev. ref. egyház jegyzői hivatalában megte­
kinthetők. 

Debreczen, 1894. aug. hó 4-én. 

(212.) l - l . 

Otrokocsi Végi János* 
a debr. ev. ref. egyház algondnoka. 

++ww+M4r.m+m+w+M+m4rm*mmm. 
189. szám. 

Áz ISTVÁN gőzmalom-társulat 
ŐRLEMÉNYEINEK 

m 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frt kr 

« ÖT! M 

frtjkr fs|' 

Asztali dara nagyszeimi. 
Szinte „ aprószemü . 
Királyliszt 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt . 
Közép kenyórliszt . . 
Kenyérliszt . . . . . 
Barna kenyérliszt . . . 
Takarmányliszt . . . 
Finom korpa zsákkal 

„ _ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

_ zsák Beikül 
Csirke búza zsák nélkül 

j A zsákok sálytartalma, — teljsúlyt tisztasúly- A 
« nak véve. Q 
f A . B . 0 - 6 . számig 85 kiló.- Q 
| 7. és 8, szám 70 „ & 
| 11 . 12. 50 „ y 
I Debreczen, 1894. Július 20. H 
; (9.) 30. Q 

14 
13 
12 
12 
11 
11 
11 

20 
60 
60 
— 
40 
20 
— 

10 80 
10 20 
8J80 
6J 4 
4 
8 
3 
3 

20 

40 
20 
20 

_. 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
_ • 

— 
— 
—> 

Eladó onidi-id. 
i n LÉiie-fi tan- és wimmiM umm 

A Kossuth-utczai 25974k 
3 számú ház Ondódon levő (a M 

tJ várostól egy órányira) ház-

• eldó. 
utánvaló föld, szabadkézből 

BJ Értekezhetni a fent kitett M 
gg házszám alatt lakó tulajdo- p 
ónossal (208)i -3. 

E l e m i i sko i a . Ny i lvános g y m a a s i u m és V I . o s a t 
r eá l i sko la . Kg-yéni neve ié* . Sz igorú f e l ü g y e l e t 

# Egészség es fekvés . F e l v é t e l b á r m i k t x . 
Jíiniontő felvilágosítással szolgál az igazgatóság. 

Padozat-gyár. 
Állandóan gazdagon felszerelt r a k t á r 
Mindennemű tölgyfa-padozat deszkákban és 

p a r k é t á k b a a . 
Félujjnyi t ö l g y f a - s z e l v é n y e k (u. n. angol erősítő 

padozatok) uj építkezések számára, de egy­
úttal minden meglevő puha- Yagy kemény-
fa-padozat erősítésére is alkalmasak. 

Kitfinö szárí tó-készülékek, legszabafo-
sabb gépies feldolgozás. 

A gyár munkaképessége : napjában 
1000 négyszögméter . 

I r oda : B a i e r s d o r f é s B i a c l i , 
B u d a p e s t V. Akedémia-utcza 5. sz. 
B é c s l. KolowratriDg 9. sz. 

_ (123.) 10—26.) 

Érdemjel a. chicagói világkiállításról. 

9 disz- m 
elismerő okmány. ̂  

2 arany, 13 ezüst 
érem. 

00 

o 

1 Orvosi tekintélyek á ' í a l 
vssf., i:ugytlar;i, köszvény és {;á"y;«o ^' : , !1-

•UImiik olÍ<ni, továbbá a fóg£Ó és amó'áztési 
szervek hurntos bántalraainál rendelve. 

Kwizda-féle Korneuborgi marha-tlppor. 
lovat, szarvasmarha és juhok számára. 

Egész dobozzal 70 kr, — fél dobozzal 85 h \ 

4 0 év ótaalegtöbb istállóban használatban 
étvágyhiánynál, rossz emésztésnél, valamint 
teheneknél a tej javítása s a tejelőképesség 

fokozása czéljából. 

éfvényes vasnienles savanyúvíz — 
s?/-naíiv<Ms, í l thl t im tartalmti forrás. 

Borra!hasznaivá Igun kíílemes Sditö i*alt szolgáltat 
Ksphaté &svsfiyvií ksrssKeíiéstikben a íegtöbb gyógyíxertárban. 

A as.-ivafcor-forráa i^aígr&téSBg'a E p e r j e s e n . 

ZO 

Kapható minden gyógyszertárban és drogistánál. 
Tessék a fönnebbi védjegyre ügyelni savételnél 

határozottan kifejezni: 
KWIZDA-fé le Korneuburgi marlia-táppor. 

Főletét: Kwizda Ferencz János , 
osztrák cs. és kir. és román kir. udvari 
ezállitó kerületi gyógyszertárában K o r -

Meuburgban Bécs mellett. 

Saljstirjáti l i k Etlársl cc-ezett 
i cáiil ü raktár 

ugymint : seresüyeg zárral 
aés anélkül, bor lehúzásra 
üvegek minden kivitelben 

ifj. Pájer Józsefnél 
Debreczenben. 

\l £LS6lOZVETlTÖ- ÉS TUDAKOZO-INTÉZfil 
Z1CKERMAN H. irodája, Bézsa-tér 16-ik sz. a. 

1 Ö 6 - s z . t e l e f o z x á l l o m á s , 
[Egy volt gazdatiszt 3—4000 forint kész- Kiadó füszerüzíet és bormérö helyiség 

pénzzel valamiféle társvállalati üzletet Közel a vásártérhez, igen jövedelmező.) 
óhajt. Czirae irodámban. 439 Felvilágosítást nyújt irodám. (435.) 

[Gőzmalom, olaj malom eladó. 433. Kiadó b o l t Nagy-Kun-Madarason egy űz-l 
[Gazdatisztek, gépészek kapha tók . let helyiség a piacz-téren állvány és be-| 
Angol vizsla 5 hónapos eladó. Hol meg­

mondja irodám. 438. 
Kiadó lakás . Hat^an-utczán ujonuan festett 

3 szobás lakás, üvegezett ganggal együ.t 
kiadó. (536.) 

Két egymásba nyiló utczai bútorozott 
szoba kiadó. (557.) 

Kiadó bolt berendezéssel. A főtéren azonnal 
kiadó és átvehető. Értekezhetni kiadó 
hivatalunkban. 

Eladó kaszálló. A szatmári vasút mentén 
úgynevezett Nagycserén — épületekkel 
együtt eladó. (241.) 

Kiadó úr i lak . Kispéterfiai részen 2 szoba, 
előszoba, hálószoba — kiadó. (533.) . 

Eladó füszeriklet . Derecskén egy jóme-
netü fűszer vegyes üzlet, esetleg házzal 
együtt eladó vagy kiadó, (434-) 

Kerestet ik egy jó családból való fiú 
kereskedő tanulónak való, egy közel 
Debreczenhez jekvö nagyobb mező­
városba. 

Jó családból való á rva leány (izr. vallású), 
némi készpénzzel rendelkezik, — férjhez 
menni óhajtván, e czélból ugyanoly vallású 

rendezéssel együtt, azonnal baszom bérbe] 
kiadó. Bővebbet irodámban. (436.) 

Egy jóka rban lévő j á rgány a hozzátar­
tozókkal olcsó áron eladó. — Ára 350 frt 

(434.) 
Egy vizsgázott könyvelő, keresztény, va-| 

lameiyik vállalat-, üzletben, kereskedés-f 
ben alkalmazást keres. (471.) 

E g y j ő k a r h a i i l é v ő b i o s i k l i igen] 
olcsó áron eladó. 

K i a d ó u r i l a k . Széchenyi-utczán 1 ut 
czai lakás 2 szoba, konyha, kamara, mo | 
sókonyha kiadó. (530) 

liládé kisvendéglő és sorosam oki 
közei a főtérhez, kedvező feltételek mel-| 
lett teljes berendezéssel. Hol? megmondj* 
irodám. 

Eladó föld ujosztásu 42 hóid. — Bővebbet! 
irodámbaD. (253.) 

Egész n d v a r kiadó Csapó u?czán 2 szobaj 
1 konyha és egy üzlethelyiség. (528) 

Kiadó l ak a Péterfiai részen : 4 szoba,| 
konyha, kamara. — Ára 300 frt. (529.) 

Tanuló fényirdába, jó családból, itt hely 
ben a z o n n a l felvétetik. (430.) 

iparos- vagy kereskedővel megismerkedni (Kerestetik egy b o r m é r ó h e l y i s é g ha-
óhajt. — Bővebbet irodámban. (434.) | szonbérbe. 
t\t. eze»-rovíitokbao közlőitek iránt íelvilágosiíásí ad s tgy üy .frö?.leR»ényi 2£kt 

GIAIÉ^WSÍ jpMz^tfa m&\]p.tt. folv^Mj' AR kfi?7Átc'F7. 



DEBBECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

1 KEFEÁRÚK 
m háztartási, 
™ ipari es 
i 
! 

I s 
1 

gazdálkodási 
czélokra. 

EGSETEK, 
Ü MESZELÖK, 

SEPRŐK. 

i y i 6 5 ) io-10-

Van szerencsénk a n. é. közönség szíves 
tudomására hozni, hogy 

KEFEARU 
ÉS 

M E S Z E L Ő G Y Á R T M Á N Y A I N K B Ó L 
kicsinyben! eladásra 

dús választékú raktárt rendeztünk be, 
piacz-utczai nagykereskedésünkben 

QBUZSL s z á l l o d a . axLellet-t, OsstmaJk-liáiz-) 
ladás eredeti gyári árakon. 

Tisztelettel 

STERN JÓZSEF ÉS TESTVÉRE, 
gyárosok és nagykereskedők. 

Ruha-, fog- és m 
körömkefék. ri 

Fésíiky 
szappanok, 
illatszerek 
egyéb bel-
és külföldi 

toillet czikkek.i 

üüüllliiililiiiliüliliü^iüli^^^i 
^r^y^yr^y^rr^r^r. • : < • : < • : « • ; < • : 

FRISS TÖLTÉSŰ 

TERMÉSZETES ÁSVÁNYVIZEK, 
•UL_ XTL-

Bártfai, Bikszádi, Bilini, Borszéki, Budai, Czizi, Ozigelkai, 
Emsi, Eger só v. Perencz-forrás, Gieshübli, Gleichenbergi, 
Halli, Ivándai, Kissingi, Carlsbadi, Koritniczai, Krondorfl, 

£j Levieo (arsen viz), Luhi Margit, Marienbadi, Mohai Ágnes, 
|$j Parádi, Preblaui, Rohitschi, Roncegnói (arsen viz), Salvator, 
& Selters, Szolyvai, szulini, Szrebreniezai Gruber-forrás, stb. >S 
9 

Parkaui, Jódtó, Franczesbádt ásvány lápsó, Karslbadi só, Yiktória-só; továbbá 
Vásártelki természetes moórföld folyton kapható 

Geréby Fülöpnél. I I 
»:* : • :«• : : • : • : • : • : : « • : « * : m 

® 
V an szerencsém a n. é. közönség szíves tudomására hozni, hogy a w 

Kaszanyitzky Endre ur czégétől kiléptem Ü f. év Júl ius 1-től k e z d v e a 5 
helybeli piaczon — a Bika szállodával szemben — m 

MOCSÁRT LAJOS 1 
® törvényszékileg bejegyzett czégem aiatt egy ® 

3 ÜVEG, POHCZELLÁN, LÁMPA, KÉPEEHET | 
S és minden e szakmába vágó czikkekből berendezett üzletet nyitottam. Q 

Fent nevezett czégnél 12 év alatti üzletvezetői minőségben szerzett Q 
tapasztalataim és a helyi viszonyok alapos ismerete biztosítanak arról, mi- @ 
szerint t. vevőim igényeit minden tekintetben a legpontosabban és a legszolidabban g 
kielégíthetem, @ 

Midőn magamat a tisztelt közönség szíves jó indulatába és pártolásába £ 
ajánlom, maradok teljes tisztelettel 9 

§ (189.) s-e. J M t € » « » < b J r 3 r [EianJcMu 1 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
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Poldíhtttte tégli-öntöttacsél-gyár Bécsien. / 

T. ez. 
A mint a n. t. yeyőink előtt tudva van, társaságunk fennállása óta, szer-

számaezél-gyárfcmányainkon egy nőifejet tartunk mint egyedüli 
védjegyet. 

JBöhler testvéreik és társa ezég, mely szerszámaczél-gyártmányait évek sora 
óta különböző más jegyekkel látta el, az utóbbi időben szintén egy nő i fe je t 
alkalmazott védjegyül aezélczíkkeire. 

Felhívjuk arra a figyelmet, hogy a BöMer testvérele és társa ezég ezen 
nőifeje és a mi bejegyzett védjegyünk között csupán a következő, sajnos, csak a 
papíron, de nem az aczélon is könnyen felismerhető különbség létezik: a JBöhler 
testvérek és társa czég nőifeje jobbra tekint, a mi védjegyünké balra; előbbi éket 
visel hajában, mig utóbbinak haja el van választva. 

Kénytelenittetve érezzük magunkat n. t. vevőinket e perczenetnyi különbségre 
figyelmeztetni, nehogy a JBöhler testvérek és társa ezég nőifeje által az áru származása 
felöl kétséget szenvedhessenek. Hogy n, t. vevőinket megkíméljük a két nőifej össze­
hasonlításával járó fáradságtól, a másik nőifejképen bevezetett árujegy törlésére 
haladéktalanul lépéseket fogunk tenni. 

Bécs, 1894. július 20. 

A PoldiMtte tégli-öntöttaczél-gyár 
(2oi.)3-3. igazgatósága. 
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/ Foldihütte tégli-öiitattaczáL-gy&r Bécsben. \ 

Férfi Chiffon ingek 
a hírneves SCHROLL-féle Chiffonból 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 00 kr. 
Gallérok, kézelők, nyakkendők. 
Harisnyák, keztyűk. 

NŐIBLOUSOK. 
Kész mosó gyermekruhácskák. 

BRASSÓI POSZTÓÉ, 
Tricot, Perovien és Doskin 

SZABD LAJOS W 
(199.) 

r 
® 

a 
8 
5 

®D*a*D®o«a» a«a«a«a lomcma^cmoKmam 

,ra ; 5 

Első minőségű fedél cseréppel a P.-
ladányi cserép- és téglagyáramból bár­
mikor Debreozenbe szá l l í tva 15 
írtjával ezrenkint szolgáihatok 

W 8o§chetti KrisztiáD, 
S cserép és tégla gyáros 
* Püspök-Ladány. 
g (206.) 1 — 2 
*b«c»c»D«D«t» n«a«a«G_*a«QintQiafafc» 

ú- w% 

1 S ^ \ i ^ ^ \ JO* J biztosíték, ha valaki ugy Európában, valamint azon kívül 
• I I I T T K ^ • * n e m l e s z m e ^5 r ó Sy i f c v a ? T a § y a z egészsége nem javul a 
V J \^ J ü Í J hírnevesen elismert H a e m a t o n , az eddig felülmúlhatatlan 

^ " ^ gyógyszer által, a melyet Haitzema gyógyszerész A.mster-
d a m b an talált fel, mely a Reumától megszabadítja a csuklókat. Ezen gyógyszer eltávolítja a 
h ú g y s a v a t , — mely egyedüli okozója a köszvénynek és R e u m á n a k a szenvedőnek a 
testéből és egyedüli szer, mely elöregedett esetekben bÍZÍ03 g y ó g y í t á s t eszközöl. — 
A különböző üdvözlő-iratok fejedelmektől, tudósoktól, orvosoktól, valamint a különböző 
a r a n y , e z ü s t érmek, melyet a kiállításokon I. Umbertó király által l e t t e k adomá­
n y o z v a , megtekintésre készen állnak. — Csak a pénznek előleges beküldése a nevezett 

gyógyszerészhez küldendő. — Egy nagy üveg 6 frt ős fél üveg 3 frt 7 5 kr. 
Szétküldés minden országba. (208.) 1—1. 

Debreczén szab. kir. város tanácsaiéi. 
6148—6345. sz. 

1894. 

Ló és szarvasmarha eladás. 
A folyó 1894. évi Augusztus hó 12-kén megtartandó országos lóvásáron a város 

törzsméneséből 7 darab kiselejtezett és számfeletti anyakancza; 
a folyó 1894. évi Augusztus hó 13-kán megtartandó országos marhavásáron pedig, 

a gazdasági törzsgulyából 16 darab kiselejtezett és számfeletti tehén (közte 7 darab negyedfü 
üsző) fog árverésen eladatni. 

Az árverés a ló-, illetve a marhavásártéren mindenkor reggel 9 órakor ve-
endi kezdetét. 

Az eladandó lovak és tehenek származását és korát kitűntető kimutatások a 
városgazdái-hivatalnál a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők. 

Debreczén, 1894. Július hó 19-kén. 

(2Q3.) 3-3. A városi tanács. 
359. grsz. 

1894. Hir de t meny. 
Szatmárnémeti szab. kir. város a jövő évben szükséges irodai szereknek előállí­

tására pályázatot nyit. Erre határidőül f. év Augusztus hó 25-ik nap délutáni 5 órája oly 
módon tűzetik ki, hogy az árlejtési föltételekben elsorolt 28 rendű irodai tárgyaknak mintái 
külön csomagolva, ezek árjegyzéke pedig zárt ajánlatba foglalva, alólirott hivatalához a 
jelzett határidőig beadandók. 

Ez oly felhívással hozatik köztudomásra, hogy pályázó 100 frt bánat pénzt köteles 
a zárt ajánlatokhoz csatolni, •— továbbá hogy pályázni kívánónak az árlejtési föltételek akár 
személyes megjelenésre, akár írásbeli megkeresésre kiadatnak. 

Kelt Szatmárit, 1894. Július 31. 

(205.) 1—1. gazdasági tanácsos. 

H.-Vámospéros k ö z s é g é szak i határában fekvő, mint egy 100 kat. hold 
i, l ege lőnek használható , a község tulajdonát képező úgynevezett „Kőrises" 
-,, melyen 32 40 kat. hold legeltetés alá nem eső tilos erdőterület van, az 1895. év. 

-tői 1900. év deczember 31-ig terjedő 6 évi időtartamra, a községházánál folyó év 

területű 
puszta , melyen 32 40 
január 1 
augusztus hó 19-én délelőtt 9 órakor tartandó árverésen, szarvasmarha vagy juh részére 
haszonbérbe fog adatni. Erre a bérleni szándékozók 200 frt kikiáltási ár 10°/ -ának magával 
hozása mellett azzal hivatnak meg, hogy az árverési feltételek addig is a jegyzői irodábaD a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

H.-Vámospércs 1894. aug. 4. 
(209.) 1—1. Elöljáróság. 

HIRDETMÉNY. 372. gtsz. 
1894. 

Szatmárnémeti szab. kir. város a belterületen egy uj furott kutat szándékozik 
készíttetni; azonban ha a hozzá tartozó szatmári hegyen 
akadályok miatt be nem fejezhetett kut furatást 
terjesztetik. 

E czélból a zárt ajánlatoknak alulirt hivatalához leendő beadására f 
20-ik napjának délutáni 5 órája tűzetik ki. 
, u- ™ E2 oly felhívással _hozatik köztudomásra, hogy a részletes föltételek a hivatalban a 
kitűzött pályázati határidőig megtekinthetők és hogy a zártajánlathoz 20 frt bánatpénz 
csatolandó. 

mar megkezdett, de közbe jött 
folytatni lehetne a pályázat erre is ki-

é. Augusztus 

Kelt Szatmárnémetiben Augusztns 6./894. 

(107.) 1—1. 
liebreczetj 1894. Nyomatott a város köiiyvnyoii&dájában. — 826. ez 

Oraveoz János, 
gazdasági tanácsos. 


